
  

 

 Twenty-First Sunday In Ordinary Time                         August 24, 2025 

Immaculate Conception Mission Statement 
 

We the faith community of Immaculate Conception, empowered 
by our Baptism, commit ourselves to live the Gospel message. 
Affirmed through the grace of our Eucharistic celebrations, it is 

our vision to reach out lovingly in prayer, formation and service. 

Parish Staff 
Rev. Joachim Lepcha - Pastor, Rev. Phong Vu - Associate Pastor 

Deacon Ron Sanchez - Deacon (Retired) Michael ‘Mike’ Salcido 

Richard Soto: Business Manager-Bookkeeper   

Marva A. Glean: Liturgical Director 

Tim Bullara: Music Director  Mary Ann Brewer-Nolan: Annulments: (626) 484-1355 

Evangeline Garay: School Principal — Ana Gutierrez: School Secretary 

      Rosa Carrillo: Religious Education Coordinator  

   ENGLISH  

Saturday Vigil 

5:00PM    

Sunday 

8:00 AM 

10:00 AM  

5:00 PM 

ESPAÑOL 

Domingo 

12:00 PM 

7:00 PM 

ENGLISH 

MONDAY – FRIDAY 

7:30 AM 
SATURDAY 

7:30 AM 

ESPAÑOL  

LUNES-VIERNES 

5:00 PM 

Immaculate Conception   
Catholic Church 

SERVING MONROVIA, DUARTE AND BRADBURY SINCE 1905 

Saturday / Sabado      3:00-4:00PM 

@ICMonrovia 

740 S. Shamrock Avenue ~ Monrovia, California 91016 -(626) 358-1166 –www.icmonrovia.org 

SUNDAY MASSES  
MISAS DOMINICALES  

 
RECONCIL IAT ION 
RECONCIL IACION 

WEEKDAY MASSES  
MISAS ENTRE  SEMANA 

 OFFICE HOURS/ Horario de Oficina 
MONDAY-FRIDAY 9:00AM-5:00PM 

Saturday 9:00AM-12:00PM  
(626) 358-1166 

 Immaculate Conception School  
 Mon.– Fri. 7:30AM-3:30PM  (626) 358-5129 or  

E-mail.: egaray@icschoolmonrovia.org 

 

 
Religious Education Office / Oficina de Educación Religiosa 

(626) 357-3010 

MONDAY-FRIDAY / LUNES-VIERNES 10:00AM-6:00PM 

Declaración de la misión de Inmaculada Concepción  
 

Nosotros, la comunidad de fe de la Inmaculada  Concepción,  
facultados a través de nuestro Bautismo, nos comprometemos a 

vivir el mensaje del Evangelio. Afirmado en la gracia de         
nuestras celebraciones Eucarísticas, es nuestra visión el poder 

alcanzarlos cariñosamente en oración, formación y servicio. 

Image Copyright Freepik.com 
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Luke 12:49 

Golden Gate through the Old City Wall of 
Jerusalem  
 

Image Copyright: Public Domain 

“Strive to enter 

through the narrow 

gate, for many,       

I tell you,             

will attempt           

to enter but will 

not be strong 

enough” 
Luke 13:24 

https://www.jspaluch.com/SRC/BulletinBlocks/DownloadPage.aspx?rp=adv&id=284475&pn=1
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Please pray for Intentions of the Week 

Por favor oremos por las Intenciones de la semana 

We also pray for the sick and deceased  

of our  community: 

Join us for Adoration every Wednesday and  Friday  

after 7:30 a.m. English Mass.  
 

Acompáñenos en la Adoración todos los Miércoles, 

Jueves y Viernes antes de la Misa de la 5:00pm en 

Español. 

Please make a Mass Intention request to the Parish 

office two weeks prior to the  request date.               

We thank you for your understanding. 
 

Por favor haga su petición de Intenciones de Misa en 

la oficina de la Parroquia  dos semanas antes de la 

fecha de la petición.  

Le agradecemos su comprensión. 

NOTICE 

Please do not place books, cards, etc., in the  vestibules 

of the church without permission. If you have a flyer you 

wish to display it must be approved by the office.        

Any item left in the vestibules or posted without prior       

approval will be removed.  

Thank you for your understanding. 
 

AVISO 

Por favor, no coloque volantes, libros, tarjetas, etc., en 

los vestíbulos de la iglesia sin permiso. Si usted  tiene 

un volante que desea mostrar debe ser aprobado por la  

oficina. Cualquier articulo que se deje en los vestíbulos 

o que se coloque sin aprobación previa será retirado. 

Gracias por su comprensión. 

KEEP SUPPORTING THE CHURCH 
 

Church still pays utilities, insurance, staff, and 

other bills. Without your support, the Church    

cannot function. Please consider maintaining your 

donations by mail or online giving at: 

http://myowngiving.com 

God bless you! 

 

Saturday August 23rd 
5:00Pm English 
María Luisa De Jesús (L) 
Beth Calzaretta (L) Birthday 
Robin Díaz (D) 
Magdalena De Jesús (D) 
Gerardo Quizon (D) 
Josefa Rodríguez (D) 
Thomas & Annette Yang (D) 
 

Sunday August 24th 
8:00AM English 
Sister Mary Kathleen O.C.D. (L) 
Rami Kiriako (L) 
Munir Kiriako (L) 
Dima Joseph (L) 
Arwa Joseph (L) 
Sheila Chen (L) Birthday 
Gerard Sison (D) 
 

10:00AM English 
Ricky Guerrero (L) Health 
Helen Ortega (L) Health 
Anthony Curtis (L) Health 
Josefa Macías (D) 
Manleon & Basilia Mauricio (D) 
Joshua Collins (D) 
Joseph Riojas (D) 
 

12:00PM Spanish 
Todos los Sacerdotes (L) 
Ferman Herrera Jr. (D) 
María de Jesús Alatorre (D) 
Almas en el Purgatorio + 
 

5:00PM English 
Steven Krotzer (L) 
Tony & Tom Jimenez (L) 
María Mamon (L) Health 
Alexander Yuag (D) 
Federico Jr. De Guzman (D) 
 
7:00PM Spanish 
Estudiantes de IC School (L) 
Los maestros de IC School (L) 
Los catequistas de IC (L) 
IC Staff (L) 
Almas en el Purgatorio + 
 
Monday August 25th 
7:30AM English 
Flor Tacusalme (L) Birthday 
Emilia Grace V. Nartatez (L) Health 
Fruto Mauricio (D) 
Mavil Smith (D) Birthday 
All Souls in Purgatory + 
 

5:00PM Spanish 
Paul Vint (L) Health 
Almas en el Purgatorio + 
 

Tuesday August 26th  
7:30AM English 

Mariz V. Nartatez (L) 
Paul Vint (L) Health 

 

5:00PM Spanish 
Samuel & Hilda Navarro (L)  Anni. 

Almas en el Purgatorio + 
 

Wednesday August 27th  
7:30AM English 

Pete Primavera (L) Birthday 
Paul Vint (L) Health 

Salomón De La Rosa (D) 
 

5:00PM Spanish 
Paul Vint (L) Health 

Almas en el Purgatorio + 
 

Thursday August 28th  
7:30AM English 

Nolison Sale (L) Birthday 
Axl Primavera (L) Thnx Giving 

Joana Hsu (L) Thnx Giving 
 

5:00PM Spanish 
Alexandria Meeks (L) Birthday 

Paul Vint (L) Health 
Almas en el Purgatorio + 

 
Friday August 29th  

7:30AM English  
All Clergy (L) 

Paul Vint (L) Health 
 

5:00PM Spanish  
Paul Vint (L) Health 

José Ramón López (D) 
Almas en el Purgatorio + 

 
Saturday August 30th 

7:30AM English 
All Clergy (L) 

Paul Vint (L) Health 
All Souls in Purgatory + 

 

For the Deceased: 
    
• Rodrigo Vidal Martínez 
• Ariana Flores  
• María Teresa Chávez  
• Arturo Ramírez 
• Antonio De Jesús Macías 
• Magdalena Ortíz 
• Eva Ramírez    
• Lupe Romero   
• Helen Ortega   
• Anthony Curtis             

For The Sick: 

           
• Silvia García Sánchez 
• Bessie Acosta 
• Eduardo Martínez 
• Paul Santillan 
• Ruben Martínez 
• Jesús Alonso 
• Angela Domínguez 
• Salvador Hernández 
• Paul Vint  

 



  

 

Pre-baptismal  classes 
 

     Our parish is currently offering                              

pre baptismal classes. To reserve your attendance 

please contact the Parish Office (626)358-1166 
 

 

Clases pre bautismales 
 

Nuestra parroquia esta ofreciendo                              

clases pre-bautismales. Para reservar su lugar,         

por favor  comuníquese con la oficina parroquial                 

(626) 358-1166 

St. Vincent de Paul, Immaculate Conception Conference 

c/o Immaculate Conception Church 

740 S. Shamrock Ave., Monrovia CA 91016 

Donate online at:  

https://www.paypal.com/donate?

hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568 

In today’s Gospel, Jesus tells us to “strive to enter through 

the narrow gate.”  Our call to be disciples and to follow Jesus' 

demands that we learn to live for the sake of others. 

 

Through your gifts, the Society of St. Vincent de Paul is able 

to assist families with assistance for food, utilities, unex-

pected bills, etc. Thank You!  
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Monday 1 Thes 1:1-5, 8b-10/Mt 23:13-22  

Tuesday 1 Thes 2:1-8/Mt 23:23-26  

Wednesday 1 Thes 2:9-13/Mt 23:27-32  

Thursday 1 Thes 3:7-13/Mt 24:42-51  

Friday 1 Thes 4:1-8 /Mk 6:17-29  

Saturday 1 Thes 4:9-11/Mt 25:14-30  

Lunes 1 Tes 1:1-5, 8b-10/Mt 23:13-22  

Martes 1 Tes 2:1-8/Mt 23:23-26  

Miércoles 1 Tes 2:9-13/Mt 23:27-32  

Jueves 1 Tes 3:7-13/Mt 24:42-51  

Viernes 1 Tes 4:1-8 /Mc 6:17-29  

Sábado 1 Tes 4:9-11/Mt 25:14-30  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Saints and Special Observations  Santos y Observaciones Especiales 

Tuesday Saint Louis; Saint Joseph Calasanz, Priest  

Wednesday Saint Monica  

Thursday Saint Augustine, Bishop and Doctor of the Church  

Friday THE PASSION OF SAINT JOHN THE BAPTIST  

Martes San Luis; San José Calasanz, Sacerdote 

Miércoles Santa Mónica  

Jueves San Agustín, Obispo y Doctor de la Iglesia 

Viernes LA PASIÓN DE SAN JUAN BAUTISTA 

 

2025 is the Jubilee Holy Year, the 2,025th anniversary of the Incarnation of our 

Lord, an "event of great spiritual, ecclesial, and social  significance in the life of 

the Church” The concepy of “Jubile” has its origins in the Book of Leviticus 

(chapter 25) as a special year of reconciliation, pilgrimage, and  coming home. 

Pope Francis has designated the 2025 Holy Year as a time to renew ourselves 

as "Pilgrims of Hope.” 
 

This web page (www.usccb.org/jubilee2025) can offer Catholics resources and 

ideas for celebrating the 2025 Jubilee locally or by making a special pilgrimage 

to Rome. The site is regularly updated with the latest news, so be sure to check 

back regularly. 
 

*************************************** 

2025 es el Año Santo Jubilar, el 2,025 aniversario de la Encarnación de Nuestro Señor, un "acontecimiento de gran significado 

espiritual, eclesial, y social en la vida de la Iglesia” La concepción de "Jubileo" tiene sus orígenes en el Libro del Levítico (capítulo 25) 

como un año especial de reconciliación, peregrinación y vuelta a casa. El Papa Francisco ha designado el Año Santo 2025 como un 

tiempo para renovarnos como "Peregrinos de la Esperanza." 
 

Esta página web (www.usccb.org/jubilee2025) puede ofrecer a los católicos recursos e ideas para celebrar el Jubileo 2025 a nivel local 

o realizando una peregrinación especial a Roma. La página se actualiza periódicamente con las últimas noticias, así que no deje de 

visitarla con regularidad. 

 

 

https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568
https://www.paypal.com/donate?hosted_button_id=5JXD9AHBRZ568
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Father Joachim Lepcha 

Image Copyright Pinterest.com 

The Narrow Gate La Puerta Estrecha 
Crecí en una sociedad en la que coexistían diferentes religiones. 

El Concilio Vaticano adoptó un enfoque positivo con respecto 

a las personas de otras religiones. Reconoció en ellas la 

autenticidad de la búsqueda de la verdad y la sinceridad con 

la que seguían su conciencia. Debemos formarnos en la 

rectitud, y esto no siempre es agradable ni fácil. Muchos de 

nosotros necesitamos deshacernos del egoísmo y la codicia. 

Limpiar nuestros corazones de prejuicios y discriminación. 

Nuestros vecinos pueden ser musulmanes, nuestro jefe puede 

ser budista, nuestros colegas pueden ser mormones o no 

cristianos. Con nuestros nuevos diálogos interreligiosos, 

nuestra compasión por los seres humanos trae una mayor 

gloria a Dios y la llegada de Su reino. La vida eterna es para 

todos, porque el Señor dice: “Yo mismo vendré a reunir a 

todas las naciones y a todas las lenguas” (Is 66, 18). No 

hay favoritos en el Reino de Dios. “Y vendrán muchos de 

Oriente y de Occidente, del Norte y del Sur” (Lc 13, 29). 

La misericordia y el amor de Dios son para todas las razas 

y colores, para los ricos y los pobres. 
 

Nuestras virtudes bautismales nos dan la responsabilidad de 

dar testimonio al mundo entero de la gloria y la justicia de Dios. 

Estamos llamados a cambiar nuestras actitudes y prácticas, 

a evitar la puerta ancha y a esforzarnos por entrar por la puerta 

estrecha con las personas que necesitan que estemos con 

ellas. Tal vez sea una persona de otra religión o alguien con 

una posición política diferente a la nuestra.  Quizás sea una 

persona de otra etnia o género. Sea quien sea esa persona, 

debería poder reconocer la bondad de Dios en la forma en que  

vivimos nuestras vidas y en la manera en que interactuamos 

con ella. 
 

Son las llaves vivientes que pueden abrir la puerta estrecha 

que a menudo está oxidada y cerrada por nuestros propios 

prejuicios. Debemos esforzarnos por entrar por la puerta 

estrecha. Debemos ser disciplinados en los caminos del 

Evangelio, disciplinados para practicar la justicia, para expandir 
nuestras mentes y corazones estrechos, a fin de que podamos 

honrar a aquellos a quienes la sociedad menosprecia, descarta 

y pasa por alto.  Ellos tienen la llave de nuestra salvación, 

porque cuando les abrimos una puerta, ellos a su vez nos 

abren la puerta del Cristo justo. Si hacemos todo lo posible, 

y lo intentamos ahora, para atravesar la puerta estrecha de 

las pruebas como discípulos de Dios, estamos seguros de 

entrar en nuestro hogar eterno, preparado por Dios no solo 

para unos pocos elegidos, sino para todos. 

Padre Joachim Lepcha 

I grew up in a society where different religions coexisted. 

The Vatican Council took a positive approach with regard 

to people of other faiths. It recognized in them the authentic 

nature of the search for truth and the sincerity with which 

they followed their conscience. We are to be trained in 

righteousness, and this is not always pleasant or easy. 

Many of us need to rid ourselves of selfishness and greed. 
We need to cleanse our hearts of biases and discrimination. 

Our neighbors may be Muslim, our boss may be Buddhist,  

our colleagues may be Mormons, or non-Christians. With 

our new interreligious dialogues, our compassion for 

human beings bring a greater glory to God and the coming 

of His kingdom. Eternal life is for all, for the Lord says, 

“I come to gather the nations of every language.” (Is. 

66:18) There are no favorites in God’s kingdom. “People 

will enter from the east and west, from the north and 

south.” (Lk. 13:29) God’s mercy and love is for all races 

and color; and the rich and poor. 
 

Our baptismal virtues does give us the responsibility  of 

witnessing to the entire world, the glory and justice of God. 

We are called to reverse our attitudes and practices, avoid 

the large door, and struggle to enter through the narrow 

door with the people who need us to be with them. Maybe 

it is a person of a different faith, or someone who holds 

a different political position than ours. Maybe it is a person 

of a different racial ethnicity or gender classification. 

Whoever that person is, they should be able to recognize  

God’s goodness in the way we live our lives and in the 

manner in which we interact with them.  
 

They are the living keys, which can open the narrow door 

that is often rusted shut by our own prejudice. We are to 

strive to enter  through  the narrow door.  We are to be 

disciplined in gospel ways, disciplined to practice justice, 

to expand our narrow minds and hearts so that we might 

honor those, whom society diminishes, casts aside, and 

overlooks. They hold the key to our salvation, for when we  

open a door for them they in turn open the door of the 

just Christ for us. If we try our best, and try it now, to go 

through the narrow door of trials as the disciple of God, 

we are sure to enter our eternal home, prepared by God 

not for just a chosen few but for all. 
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Annual Liturgical Ministry Fair 
This past weekend August 16 & 17, 2025 we held our annual 

liturgical Ministry Fair. We began hosting our Liturgical 

Ministry Fair seven (7) years ago with one missed year due 

to the pandemic. The Fair offers our ministers the opportunity 

to be present to our Church, answer questions one may have 

about a particular ministry. It encourages our ministers to 

share their love for serving the faithful.   
 

All our ministries were represented; this year our tables 

were very inviting, and our Choir and Music ministry provided 

beautiful liturgical  music at the Fair. We received a few names 

seeking information and will be hosting our Discernment 

Evening next month.   
 

Thank you fathers Vu and Antuny for your support at the Fair. 

We are so grateful for our leaders dedication and commitment 

to their respective ministry. The success each year depends 

upon the faithful servants who take the time to represent 
their ministry with a smile and encouragement. You are needed 

to do God’s work, and we could not do it without you. Thanks 

for being a part of it!  Your willingness to serve faithfully is 
an inspiration to us all. I thank each of you for being an example 

of service and faith.  
  

We also had a raffle fundraiser for our Altar Servers Ministry. 

Our winners were Dr. Serene Xavier; Zuli flores; Sara Rodriguez 

and David and Yvette Villegas. Thank you for supporting the 

raffle and a special thanks to our anonymous parishioners, 

a couple of our parents who made donations and did not 

wish to purchase a ticket or require any acknowledgements. 

Your financial support will definitely help us purchase a few 

vestments for our Altar Servers. 
 

Thank you to all our Coordinators for supporting the Fair 

for another year.     

 

Marva A. Glean 

Liturgical Director 

Feria Anual del Ministerio Litúrgico 
El fin de semana, 16 y 17 de agosto de 2025, celebramos 

nuestra Feria Anual del Ministerio Litúrgico.  Comenzamos 

a organizar nuestra Feria hace siete (7) años, con un año de 

interrupción debido a la pandemia. La Feria ofrece a nuestros 

ministros la oportunidad de estar presentes en nuestra Iglesia 

y responder a las preguntas que puedan tener sobre un 
ministerio en particular. Anima a nuestros ministros a compartir 

su amor por servir a los fieles. 
 

Todos nuestros ministerios estuvieron representados; este 

año nuestras mesas eran muy acogedoras, y nuestro coro y 

ministerio de música proporcionaron una hermosa música 

litúrgica en la Feria. Recibimos algunos nombres de personas 

que buscaban información y el mes que viene celebraremos 

nuestra Noche de Discernimiento.   
 

Gracias, a los padres Vu y Antuny, por su apoyo en la feria.  

Estamos muy agradecidos por la dedicación y el compromiso 

de nuestros líderes con sus respectivos ministerios. El éxito 

de cada año depende de los fieles servidores que se toman 

el tiempo para representar a su ministerio con una sonrisa 

y palabras de aliento.  Se les necesita para hacer la obra de 

Dios, y no podríamos hacerlo sin ustedes. ¡Gracias por ser 

parte de ello! Su disposición a servir fielmente es una 

inspiración para todos nosotros.  Agradezco a cada uno de 

ustedes por ser un ejemplo de servicio y fe. 
 

También realizamos una rifa para recaudar fondos para 

nuestro Ministerio de Monaguillos. Los ganadores fueron la 
Dra. Serene Xavier, Zuli Flores, Sara Rodríguez y David e Yvette 

Villegas. Gracias por apoyar la rifa y un agradecimiento 

especial a nuestros feligreses anónimos, una pareja de padres 

que hicieron donaciones y no quisieron comprar un boleto 

ni recibir ningún reconocimiento. Su apoyo financiero nos 

ayudará sin duda a comprar algunas vestimentas para 

nuestros monaguillos. 
 

Gracias a todos nuestros coordinadores por apoyar la feria 

un año más.    

 

Marva A. Glean 

Director Litúrgico 



  

 

REGISTRATION FOR FIRST COMMUNION,                       

CONFIRMATION AND OCIA 

The Registration period for Religious Education                       

is coming to end.  
 

The deadline to Register for First Holy Communion Classes 

for Children & OCIA (Order of Christian Initiation adapted 

for adults) classes is Scheduled for September 3rd. Please 

call or visit the Religious Education or Parish Office during 

business hours to enroll before the deadline. 
 

Do you have a passion for sharing your faith with others? 

We are looking for enthusiastic and dedicated individuals 

to join our team of Catechists! If you are interested in 

helping  children, Youth or Adults learn about God’s love 

and the teachings of the Church, please prayerfully consider 

this opportunity. Training and support will be provided. 

For further information please visit or contact the Religious 

Education Office 626-357-3010. 

 

 

 

REGISTRACION PARA PRIMERA COMUNION,    

CONFIRMACION Y RICA 
 

El periodo de inscripción para Educación Religiosa 

está por terminar. 
 

La fecha límite para inscribirse en las clases de Primera 

Comunión para niños y en las clases de RICA (Rito de 

Iniciación Cristiana para Adultos) es el 3 de septiembre. 

Por favor, llame o visite la oficina de Educación Religiosa 

o la Oficina Parroquial durante el horario de atención para  

inscribirse antes de la fecha límite. 
 

¿Te apasiona compartir tu fe con los demás? ¡Buscamos 

personas entusiastas y dedicadas para unirse a nuestro 

equipo de catequistas! Si te interesa ayudar a niños, 

jóvenes o adultos a aprender sobre el amor de Dios y las 

enseñanzas de la Iglesia, considera esta oportunidad con 

devoción. Se te brindará capacitación y apoyo. Para más 

información, visita o contacta la Oficina de Educación 

Religiosa 626-357-3010. 
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Dear parishioners: 
 

We are still  enrolling new families for TK-8th Grades! We 

invite you to stop by or call the school office to schedule a 

tour. If a Catholic education is important to you and your 

family, join our school! Financial assistance is available if 

tuition assistance is needed. In addition to a STEM education 
program, we teach Los Angeles Archdiocesan Religion standards 

to TK-8th and attend Mass as a school family every Wednesday! 

We also have Spanish, Art, music, and more! Call our school 

office at 626-358-5129 or email our principal, at  

egaray@icschoolmonrovia.org.  
 

If you are interested in making a donation to our school to 

help with student scholarships, please contact our school 

office, stop by, donate via our "PayPal' button on our website, 

or mail a check to: Immaculate Conception School, 726 S. 

Shamrock Ave. Monrovia, 91016.   

Mrs. Evangeline Garay 

Principal  

IC STEM Academy / Academia STEM  

Queridos feligreses,  
 

Todavía estamos inscribiendo nuevas familias para los grados 

TK-8 Le invitamos a pasar o llamar a la oficina de la escuela 

para programar una visita. Si la educación católica es 

importante para usted, únase a nuestra escuela. Ayuda 

financiera está disponible. Además del programa de educación 

STEM, enseñamos los estándares de Religión de la 

Arquidiócesis de Los Ángeles TK-8º y asistimos a Misa como 

familia escolar todos los miércoles. También tenemos español, 

Arte, música y ¡mucho más! Llame a la oficina de la escuela 

al 626-358-5129 o envíe un correo electrónico a la directora,  

egaray@icschoolmonrovia.org.  
 

Si está interesado en hacer una donación a nuestra escuela para 

ayudar con las becas de los estudiantes, por favor póngase en 

contacto con nuestra oficina de la escuela, también puede 

donar a través de “PayPal” en nuestro sitio web, o envíe un 

cheque a: Immaculate Conception School, 726 S Shamrock 

Ave. Monrovia, 91016.  
 

Bendiciones de Dios, 

Sra. Evangeline Garay 

Directora 

 2025-2026 
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Protecting God’s Children Certification and Renewal 
Mandatory requirements for all clergy, employees, and 

volunteers/serving the Church YOU must be certified 
 

Virtus Spanish speaking August 27th, 2025 Parish Hall 
6:00pm - 9:00pm 

 

Call the Parish Office Monday to Friday 9:30am - 4:30pm to 
register (626) 358-1166 

 

No admittance without registration 
Absolutely, no children - No babies  

Call the Parish Office - Registration is necessary - No walk-ins 

Protegiendo a los Niños de Dios Certificación y Renovación 
Requisitos obligatorios para todo el clero, empleados y 

voluntarios/servidores de la Iglesia DEBEN estar certificados 
 

Sesión de Virtus en español Agosto 27th, 2025 Salón 
Parroquial 6:00pm - 9:00pm 

 
Llame a la Oficina Parroquial de Lunes a Viernes 9:30am - 

4:30pm para registrarse (626)358-1166 
 

No hay admisión sin registro 
Absolutamente, no niños - No bebés 

Es necesario registrarse - No se aceptan personas sin cita 

SPRING/SUMMER 2025 VIRTUS CAMPAIGN 

CAMPAÑA VIRTUS PRIMAVERA/VERANO 2025 

Did you know?  August 23-24, 2025  
What having a “healthy caution” toward 
adults can mean, part 1  
 

Having a “healthy caution” about adults in your 

life does not mean treating all adults as potential 

perpetrators. It is important to increase awareness 

about the dangers and the signs of abuse without 

creating paranoia. Safe adults should not be 

vigilante protectors, but should have a perspective 

of caution and should not ignore warning signs 

of inappropriate behavior. To learn more, read 

the VIRTUS® article “Why Should We Have a 

‘Healthy Caution’ Toward Adults” 

at lacatholics.org/did-you-know.  

¿Lo sabías? Agosto 23-24, 2025 
Como pueden tener una “precaución  
saludable” hacia los adultos, parte 1  
 

Tener “precaución saludable” con respecto a los 

adultos en tu vida no significa tratar a todos los 

adultos como perpetradores potenciales. Es importante 

saber sobre los peligros y las señales de abuso sin 

crear paranoia. Los adultos seguros no deben ser 

vigilantes protectores, sino tener una perspectiva de 

precaución y no ignorar las señales de advertencia 

de comportamiento inadecuado. Para saber más, 

lea el artículo de VIRTUS® “¿Por qué debemos 

tener una ‘precaución saludable’ hacia los 

adultos?” (Why Should We Have a ‘Healthy Caution’ 

Toward Adults) en lacatholics.org/did-you-know.  

 

PEW KNEELERS  
 

RECLINATORIOS 

Are not to be used as footrest, walked on by children or 

used to stand on 
 

The brackets/rubber bumpers for the kneelers that hold 

them up and allow you to bring them down, are very costly 

when broken, each set for one side has 4 pieces, that are 

all sold separately. Each side (right/left) each set cost with 

shipping approximately $148.00. 

13 sets, had to be purchased for the South side of the 

church this week.. 
 

We ask you kindly, to please be aware... 

No deben utilizarse para descansar los pies, ni para 
que los niños  caminen sobre ellos, ni para subirse a 
ellos. 
 

Los soportes/topes de goma de los reclinatorios que 
los mantienen en su sitio y permiten bajarlos, son muy 
caros cuando se rompen. Cada juego para un lado tie-
ne 4 piezas, que se venden por separado. Cada juego 
para cada lado (derecho/izquierdo) cuesta aproximada-
mente $148,00.   Esta semana hemos tenido que com-
prar 13 juegos para el lado sur de la iglesia.   
 

Les rogamos que tengan en cuenta... 

 



  

 

This Week’s Schedule / Programa de la Semana 

Monday August 25th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Fiesta Planning - Hall 

6:30pm Al-Anon - Yout Hut 

7:00pm Grupo de Oración - 2C 

 

Tuesday August 26th, 2025 

6:45am Meditation  

6:00pm Confirmation - Hall 

6:30pm Nutrición – Youth Hut 

6:30pm GDO Crecimientos - Meditation Room 

7:00pm Padre y Madres Orantes - 7B 

 

Wednesday August 27th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Virtus - Hall (3 hr) 

6:30pm Grupo Génesis - 2C 

7:00pm Grupo de Oración - Church 

7:00pm Meditation – English 

 

Thursday August 28th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm Meditation - Spanish 

 

Friday August 29th, 2025 

6:45am Meditation 

6:00pm GDO Crecimientos - 3A 

7:00pm Grupo Génesis - 2C 

 

Saturday August 30th, 2025  

3:00pm Eucharistic Ministry - Kitchen 

 

Sunday August 31st, 2025  

7:00am Eucharistic MInistry - Kitchen 

 IMMACULATE  CONCEPTION  CHURCH                                    August 24, 2025

Stewardship 
Masses / Misas 

August 17th, 2025 / Agosto 17, 2025 

$9,959.00  

Give thanks unto the Lord; for He is good 

Den gracias al Señor porque Él es bueno 

Thank you for your support 
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